
B1.22 Aller aux urgences 

☐ Parler des douleurs corporelles et des premiers secours
☐ Parlez des blessures courantes aux urgences  

La clinique (De kliniek) Se brûler (Zich verbranden)

Le cabinet du médecin (De huisartsenpraktijk) Se faire mal (Pijn doen)

Le médecin de garde (De dienstdoende arts) Se casser la jambe (Je been breken)

Le secouriste (De hulpverlener) Souffrir (Lijden)

Le dossier médical (Het medisch dossier) Avoir des vertiges (Duizelig zijn)

L’injection (De injectie) Être enrhumé (Verkouden zijn)

L’intoxication (De vergiftiging) Aller aux urgences (Naar de eerste hulp gaan)

La blessure (De verwonding) Être aux urgences (Op de eerste hulp liggen)

La brûlure (De brandwond) Appeler les urgences (De hulpdiensten bellen)

La coupure (De snijwond) Mettre de la glace (IJs leggen)

La réaction allergique (De allergische reactie) Désinfecter (Desinfecteren)

Se blesser (Zich verwonden) Soigner (Behandelen)
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1.Oefeningen

1. Koppel elk woord aan de juiste definitie. 

a. Aller aux urgences 1. Se rendre rapidement à l'hôpital en cas de problème médical grave.

b. Une brûlure 2. Avoir la jambe fracturée : il faudra immobiliser et soigner l'os.

c. Se casser la jambe 3. Poser de la glace sur une blessure pour réduire la douleur et le gonflement.

d. Appeler les urgences 4. Lésion de la peau causée par la chaleur, un produit chimique ou l'électricité.

e. Mettre de la glace 5. Téléphoner au 15 pour demander une aide médicale urgente.
a-1 b-4 c-2 d-5 e-3

2. Informatiefiche voor spoedeisendehulp‑ patiënten (Audio beschikbaar in de app) 
Vul de lege plekken in: ambulance, pansement, rythme, urgences, examen,
fracture, douleur, fièvre, antiseptique, brûlure, saignement

En cas de forte ______________________ , de chute ou de ______________________ grave, il est
recommandé d’appeler le 15 pour demander une ______________________ ou de se rendre
directement aux ______________________ de l’hôpital. À l’arrivée, un infirmier évalue rapidement la
situation : localisation de la douleur, type de blessure (coupure, entorse, possible
______________________ ), présence de ______________________ ou de ______________________ . Les cas les
plus graves, par exemple une difficulté respiratoire importante, sont pris en charge en priorité.

Pendant l’ ______________________ médical, le médecin prend la tension et contrôle le
______________________ cardiaque. Il nettoie la plaie avec un ______________________ , puis pose un
______________________ ou fait des sutures si nécessaire. Ensuite, il pose un diagnostic, prescrit un
antalgique pour calmer la douleur et décide si le patient peut rentrer chez lui ou s’il doit rester en
observation. L’équipe surveille les signes vitaux et donne des consignes claires sur les premiers
soins à faire à la maison.

Bij hevige pijn, een val of een ernstige brandwond wordt geadviseerd 112 te bellen (in Frankrijk 15) om een
ambulance te vragen of direct naar de spoedeisende hulp van het ziekenhuis te gaan. Bij aankomst beoordeelt een
verpleegkundige snel de situatie: de plaats van de pijn, het type letsel (snee, verstuiking, mogelijke breuk), en de
aanwezigheid van bloeding of koorts. De meest ernstige gevallen, bijvoorbeeld ernstige ademhalingsproblemen,
krijgen voorrang.

Tijdens het medische onderzoek meet de arts de bloeddruk en controleert het hartritme. Hij of zij reinigt de wond met
een ontsmettingsmiddel en brengt daarna een verband aan of hecht indien nodig. Vervolgens stelt de arts een
diagnose, schrijft een pijnstiller voor om de pijn te verlichten en bepaalt of de patiënt naar huis kan of moet blijven
voor observatie. Het team houdt de vitale functies in de gaten en geeft duidelijke instructies over de eerste hulp die
thuis moet worden toegepast.

1. Dans quels cas le texte recommande-t-il d’appeler le 15 ou d’aller directement aux urgences ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Luister naar het audiofragment en geef aan of de volgende uitspraken waar of onwaar
zijn. 

Waar Onwaar

 

Au début, elle a essayé de soigner elle-même sa main en mettant de la glace. ☐ ☐
Le secouriste lui a dit d’attendre et d’aller à la clinique le lendemain. ☐ ☐
Aux urgences, le médecin a vérifié son dossier médical avant de la traiter. ☐ ☐

4. Rollenspel: Voltooi de dialogen 

a. Soirée aux urgences après une chute 

Urgentiste: Bonsoir, je suis le docteur Martin ; c’est votre première venue dans cette clinique ou vous êtes
déjà dans notre dossier médical ?  
(Goedenavond, ik ben dokter Martin; is dit uw eerste bezoek aan deze kliniek of staat u al in ons medisch
dossier?)

Ami blessé: 1._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: D’accord, depuis combien de temps vous souffrez et avez‑ vous déjà mis de la glace ou pris
un antidouleur ?  
(Goed, hoe lang heeft u al pijn en heeft u al ijs erop gelegd of een pijnstiller genomen?)

Ami blessé: 2._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: Je vais vous examiner ; on fera une radio pour vérifier s’il y a une fracture, ensuite on
désinfectera la petite coupure sous le genou et on pourra vous faire une injection contre la
douleur si nécessaire.  
(Ik zal u onderzoeken; we zullen een röntgenfoto maken om te controleren of er een breuk is. Daarna
desinfecteren we het kleine sneetje onder de knie en we kunnen u een injectie tegen de pijn geven als dat
nodig is.)

Ami blessé: 3._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: On fera le maximum pour vous soigner rapidement, mais si la blessure est grave, il faudra
peut‑ être vous garder en observation.  
(We doen ons best u snel te behandelen, maar als de verwonding ernstig blijkt, kan het nodig zijn u ter
observatie te houden.)

Ami blessé: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Réaction allergique au restaurant 

Collègue inquiet: 5._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: D’accord, gardez votre calme : est‑ ce qu’il est conscient et est‑ ce qu’il parle encore ?
A‑ t‑ il déjà eu ce type de réaction auparavant, est‑ ce noté dans son dossier
médical ?  
(Blijf rustig. Is hij bij bewustzijn en spreekt hij nog? Heeft hij eerder zo'n reactie gehad en staat dat
in zijn medisch dossier?)

Collègue inquiet: 6._______________________________________________________________________________ 
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Voorbeeldantwoorden:
1. Bonsoir docteur, c’est la première fois ; je me suis fait mal au genou en jouant au foot, je pense que j’ai peut‑ être
quelque chose de cassé. 2. Ça fait environ une heure, un secouriste du stade a mis de la glace tout de suite, mais j’ai encore
très mal et j’ai des vertiges quand j’essaie de me lever. 3. Très bien, j’aimerais éviter de rester toute la nuit aux urgences, j’ai
une réunion importante demain au cabinet d’architectes où je travaille. 4. Je comprends, l’essentiel est que je puisse
remarcher correctement, merci docteur. 5. Bonjour, j’appelle le 15, mon collègue fait une réaction allergique au restaurant :
il a mangé des crevettes sans le savoir et maintenant il a du mal à respirer. 6. Il est conscient mais il commence à avoir des
vertiges et ses lèvres sont gonflées ; il m’a dit qu’il avait déjà été aux urgences pour une allergie en Espagne. 7. Je vérifie : il a
bien un auto‑ injecteur d’adrénaline dans son sac, et on est au 3e étage, 12 rue de Rivoli, Paris.

Médecin du SAMU: Allongez‑ le et surélevez légèrement ses jambes, ne lui donnez rien à boire ; si vous
avez un stylo d’adrénaline, préparez‑ le et aidez‑ le à l’utiliser dès que possible, les
secours arrivent.  
(Leg hem plat en til zijn benen licht omhoog, geef hem niets te drinken. Als u een adrenalinepen
heeft, maak die klaar en help hem die zo snel mogelijk te gebruiken. De hulpdiensten zijn
onderweg.)

Collègue inquiet: 7._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: Parfait, restez au téléphone jusqu’à l’arrivée des secouristes, parlez‑ lui pour le
rassurer et dites‑ moi immédiatement si son état change.  
(Perfect. Blijf aan de telefoon totdat de hulpverleners er zijn, praat met hem om hem gerust te
stellen en zeg het me meteen als zijn toestand verandert.)

5. Email 

Objet : Passage aux urgences de M. Martin Keller

Madame, Monsieur,

Votre conjoint a été pris en charge ce matin vers 9h aux urgences après une chute dans
l’escalier. Après l’examen médical et la radiographie, le médecin a posé le diagnostic d’entorse
de la cheville, sans fracture.

La douleur est contrôlée avec un antalgique et un pansement compressif. Nous surveillons son
rythme cardiaque et sa tension, qui sont stables.

Il pourra normalement sortir aujourd’hui vers 17h, si son état reste satisfaisant. Merci de prévoir
quelqu’un pour venir le chercher et l’accompagner à domicile.

Cordialement,
Dr Claire Moreau
Service des urgences, Hôpital Saint-Louis

Schrijf een passende reactie:  Merci pour votre message, / Je voudrais savoir si… / Pouvez-vous me
préciser… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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